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Letzte Bitte

aus: Sechs Eichendorft-Lieder, Nr. 4
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Night soon comes, the tired man’s por - tion;
P——
lab' pl 1 I I ]
| s | 1 H I T 1 T T | [ |
| B 1 1 1 1 1 1 1 1 1
e ————— L 2 = = ]
Nacht schon dek - ket al - le Mi - den,
Night soon comes, the tired man'’s por tion;
wh I 4
4 = ] : 5o
H—F jaa i e e i nca bo—
: 5 f * 4 — -1 f —
Nacht schon dek - ket al - le Mii - den,
Night soon comes, the tired man'’s por tion;
P —————
P
: e e ¢ T = 9
== £ . ! == = 2 =]
ster - bens - matt, Nacht schon dek - ket al - le Mii - den,
long for death. Night soon comes, the tired man’s por - tion;
Carus 40.259/20 3



11

—
n PP . b -
—m e — et o Q= Fp—4p —p— @
1- 1 Sl 1 b1 | 1 H 1 I 1 |
I 1 1 1 1 1 L 1 T T T 174 I J
) I i T 1 ' !
und so  still ist’s  um mich her. Herr, gib Frie - den!
L It is still a - round me here. o, give peace,~Lord,
——
| 9 Pg* T T T ) - - b 4 T —1=  —
T A I 1 1 I 1 1] T Th 17 1 I T I T |
T T T i | Il + T 1 L N Y I T i d**é____i
(7] _ - > =i ) = 1 | v 1 ) I
%—5 “ At Ly 4 = (4 ue
) e . SN—_— \\_———/’// . ..
S0 still  ist’s um mich her. Herr, gib Frie - den!
is still a round me here, ___ 0] give peace, Lord,
Solo sehr innig
i | { P f7A] |
f —1 vy S R S—_ 4 ™ A —— 2 iz — = t .|
1./) 1/ X7) Hr — ! ‘T s PP o r* i 1 + - i F f LL_MA
SO still ist’s um mich her. Herr, auch mir gib end - lich Frie - den,
is still a - round me here. Lord, give peace and con - so - la - tion!
L I b I |4 | | 1 1
Rl S | 11 X7 L] 13 1 _[[ — { f’l I” . &] T ,
—— B
; ! I P 2 =————— z—i
und  so  still  ists um mich her, Herr, auch mir gib end - lich Frie - den,
1t is still a - round me here. Lord, give peace and con - so - la - tion!
17
15 .
- PP A
A" 4 7 2R I T 124 o
b = o pr o— | ——
\:)/ v I T 1 |
Gib Frie - den! Herr, auch mir
give peace, Lord, Lord, give peace
- PP £ L
B T ' i I 1 7
e S — ——
A5 ? bl T2 = - =" & 2\
[} N A o éﬂ/
Gib Frie - den! Herr, au ) gib d - lich Frie - den,
give peace, . Lor Lord, give a con - so - la - tion!
/\ Tuui —
! i j T 124 T
e~ ! o
Z 1 1 11 1 | - K
T AY \ I } { 7 L M ] ! T hoad 1%
ft” nichts mehr. \Hu/ mir  gib end - lich, end -
(i pe  no movre, ve piace, give peace and con =
>
,/—\
f {"‘ﬁ' Q. Ll b‘?‘ .
T T | . 1 { V7]
- 1 - 1 I3 1 1 1 %
=4 | L ! | - 1 M 1 T
! xr I i 17 1
1f” nichts mehr, Herr, auch mir gib — end -
no more, Lord, give peace, give peace and
I 4
)
T 1 1 T
I —I[ 1 I H
—7 éf o =  ——
wiinsch’ und hoff’ nichts mehr!
- sire and hope no more,
PP
p = A
M T 1 — n 1 T T n I
D b2 } ] 1 1 1 F—i - —} | —1=
< e ° 7 ° Z__Ge 0 2 4+ =
denn ich wiinsch’ und hoff’ nichts __ mehr!
I de sire and hope no more,
P T PP
o~ | 1 D
i | [ H + | 1 1 T I
Py 1 ! H { | 4 i_'__r i 1
mlﬁ——-ﬁ_—g © = - ; j:lj o] d ] :ﬂ
[ T “ b 1 i I B A o §
2 T T | !
- lich Frie - den, denn ich  winsch® und— Thoff” nichts mehr!
- 50 - la - tion/ 1 de - sire and —  hope no more.
~F — X
3 . O a——y +— T | n T - - 1 W
. T T T 1 k| T 1 | 1 Il |
I T T 2K 1 T T - T — 1 Py 18 ©
1 T 1 T | el - 1 ! 7 el be ./ H — 1%
LN » 1 — 1 [ * (-~ z g
- - lich Frie - den, denn ich  wiinsch® und hoff” nichts mehr!
curi - SO - la - tion! I de - sire and hope no morve.
4

9 H?QOOOYVOGS?GS



